Platonická láska

Převážná většina lidí věří tomu, že platonická láska znamená sentimentální vztah dvou lidí, kteří spolu nejdou do postele. Ve skutečnosti se věci tak nemají. Platon věřil tomu, že konečným cílem lásky je vytvoření „krásného“, a aby nám to vysvětlil, jak se má, napsal jedno z největších děl své doby: Symposion.   


Symposion jednoduše řečeno znamená večeře. Agathon právě vyhrál cenu tragického básníka, a protože to chtěl oslavit, pozval k sobě domů skupinu přátel. Byli mezi nimi Pausanias, Faidros, Alkibiades, Aristofanes a lékař Eryximachos. Při té události měl být i Sokrates, ale právě když se chystal vstoupit do vily, zastavil se na ulici a zahloubal se do kdovíjakých myšlenek. Objeví se, až ostatní dojdou k ovoci.


Tématem večera je Erós. Eryximachos rozhodl, že, počínaje zprava, každý pronese chvalořeč na boha. První promlouvá Faidros a, po pravdě řečeno, jeho vystoupení nebylo moc zajímavé. Mladíček se omezuje na slova, že Erós je nejmocnější ze všech bohů a tvrzení, že ten, kdo miluje je šťastnější než ten, kdo je milován, už proto, že je jedinečné být v moci boha. Pausaniovo vystoupení je osobitější.


„Můj dojem je, ó Faidre, že námět nebyl správně stanoven. Ty mluvíš o Erótovi, jako kdyby existoval pouze jeden tam, kde jsou Erótové dva: ten „nebeský“ – Afrodíté Úraniá a „obecný“ Afrodíté Pandémiá. Muži se většinou oddávají tomu druhému. Běhají za ženami, touží po jejich tělu víc než po jejich duši a ve své horlivosti dosáhnout tak bídného těla, končí tím, že si vybírají hloupé lidi. Naopak opravdový milovník, ten nebeský, dává přednost mužům a obdivuje na nich větší sílu a výraznější inteligenci. U nás to bohužel není vždycky jasné, v Élidě, v Boiótii a u Lakedaimoňanů je ctí milovat muže. V Iónii a ve všech barbarských zemích právě proto, že tam vládnou tyrani, je pedofilie pokládána za něco ostudného. V Athénách není zcela jasné, jak se věci mají. Zatímco slovně všichni dávají volnost, v činech otcové ustanovují pro své milované hochy pedagogy, kteří jim jsou neustále v patách, zakazují chlapcům, aby se zdržovali se svými milenci a přemlouvají jejich vrstevníky k špehování. Teď se domnívám, že Erós jako takový není věcí ani krásnou ani ošklivou, ale že všechno záleží na tom, jak je řízen svět: je morální, když se to děje dobře a ostudný pokud se to děje špatně.“ (180 c – 185 c)   


Po Pausaniovi by měl být na řadě autor komediograf Aristofanes, který ale dostal škytavku a prosí Eryximacha, aby mluvil za něj, a nebo aby mu nějak pomohl.


„Udělám první i druhé,“ odpoví lékař, „budu mluvit místo tebe a ty mezitím zadržíš na chvíli dech, aby tě škytavka přešla. Na Eróta mám i já svůj názor, který má co do činění s mým lékařským povoláním. Pausanias řekl, že existují dvě podoby Eróta. Já si ale myslím, že jich je nespočet: Eróta vidím v mužích, ženách, zvířatech, rostlinách a ve všech živoucích druzích. Všude se nachází protikladnost vlastností, plný – prázdný, teplý – studený, hořký – sladký, suchý – vlhký. Já chápu Eróta jako hybnou sílu, vyrovnává kontrasty a obnovuje harmonii. Lékařství je tedy Erótovým nástrojem a za to musíme být vděčni Asklepiovi, který jej jejím zakladatelem. Když obecný Erós dopřeje podlehnout slastem tabule, nebeský Erós ve formě lékařství stanoví správné meze.“ (185 d – 188 d)


Hlučné Aristofanovo kýchnutí přerušuje Eryximachovu řeč. Všichni se k němu otáčejí a komediograf toho využívá a zahajuje svou promluvu.


„Je opravdu úžasné, ó Eryximachu, že se tělesné harmonie, a tedy Eróta, dá dosáhnout jedním malým kýchnutím. Jak vidíš, tak mě ta škytavka okamžitě přešla, když jsem kýchnul.“


„Tvým problémem je, ó Aristofane, že chceš být pořád vtipný,“ říká lékař. Pokud v tom budeš pokračovat, budu muset zbystřit svou pozornost, abych pokaždé věděl, kdy mluvíš vážně a kdy žertuješ.“ 


„Pusť to z hlavy, ó Eryximachu,“ odvětí Aristofanes, „to, co se chystám říct není duchaplné, ale jenom vtipné. Pro pochopení Erótovy síly, je nezbytné, abys věděl, jakými zkouškami prošla lidská přirozenost. Na začátku bylo lidstvo utvořeno ze tří pohlaví: mužů, žen a jistých divných bytostí, kterým se říkalo hermafroditi a byli to zároveň muži i ženy. Všichni tito jedinci ale byli v porovnání s ostatními dvojnásobní: měli čtyři nohy, čtyři paže, čtyři oči a tak dál. A každý z nich měl dvojí pohlavní orgány, dvojí mužské měli muži, dvojí ženské ženy a jeden mužský a jeden ženský měli hermafroditi. Chodili po čtyřech, ale mohli se pohybovat ve všech směrech jako pavouci. Měli hrozný charakter: byli nadlidsky silní a zpupní do té míry, že se rozhodli bojovat s bohy, jako kdyby jim byli rovni. Obzvláště Zeus byl pobouřený domýšlivostí lidí. Z jedné strany je nechtěl zabít, aby nepřišel o jejich oběti a z druhé musel něco udělat, aby jim srazil hřebínek. Přemýšlí a přemýšlí a jednoho krásného dne se je rozhodne rozdělit na dva, tak aby každá část měla dvě nohy a jediný pohlavní orgán. Pohrozil jim, že jestli budou i nadále k bohům neuctiví, rozdělí je ještě vedví tak, že budou nuceni poskakovat po jediné noze. Po chirurgickém zákroku i přes to, že se Apollon postaral o to, aby se rány zahojily, byly lidské bytosti nešťastné, každá z nich cítila, že jí chybí druhá půlka. Polomuži vyhledávali polomuže, položeny toužily po položenách a mužská půlka hermafrodita zoufale hledala půlku ženskou. No prostě, každý z nich dychtil po spojení se svým dvojčetem, aby našel ztracené štěstí. A toto je právě ta touha, které se říká Láska.“ (189 a – 193 c)


Po Aristofanovi se slova ujímá Agathon. Básníkův příspěvek patří mezi ty, které nemají ani hlavu ani patu, a to především ve svém obsahu. Podle tehdejší módy se Agathon stará pouze o to, aby svůj proslov okrášlil kudrlinkami, nadsázkami a působivými frázemi, takovými díky kterým pravděpodobně vítězil v literárních soutěžích. I přesto všechno jsou jeho řečnické schopnosti na závěr oceněny dlouhým aplausem. Agathon se vztyčí a poděkuje. Jediný, kdo mu pokyne hlavou, je Sokrates.


„To jsem věděl, že mě Agathon svou obratností dostane do úzkých!“ pronesl filosof . Když jsem ho poslouchal se mi zdálo, jako bych slyšel Gorgiovu bravuru a nechybělo málo a utekl jsem zahanbeně pryč. Ve své naivitě jsem se domníval, že by se každý z nás měl zaměřit na pravdu a nebyl by nucen pronést chvalořeč na Eróta, aniž by se minimálně staral o pravdivost či nepravdivost pronesených slov. Nečekejte teď ode mě další chvalozpěv, už proto že bych toho nebyl schopen. Můžu se pouze pokusit říct to, o čem si myslím, že je vzhledem k tématu pravdivé.“


„To, že Agathon mluvil velkolepě, je pravda,“ pronáší Eryximachos, „ale tomu, že jsi v rozpacích, ó Sokrate, nemůžu uvěřit. Mluv tedy a vyprávěj nám svou pravdu.“ 


„O věcech lásky mě poučila,“ navazuje Sokrates, „jedna mantinejská žena. Jmenovala se Diotímá. Řekla mi, že Erós není bůh, ale daimon, něco mezi bohem a smrtelníkem a že není ani hezký ani ošklivý, ani moudrý ani hloupý.“


„Zdá se mi, že se rouháš!“ pronáší Agathon. „Jak můžeš říct, že Erós není bůh!“


„Tak to řekla Diotímá,“ omlouvá se Sokrates a potom pokračuje: „Když se Afrodíté narodila, pořádali bohové podle všeho na Olympu velkou hostinu. Mezi ostatními pozvanými byl prý přítomen i Poros, bůh vynalézavosti, schopnosti přizpůsobit se. Na této oslavě se toho stalo moc. Přišla Peniá, Chudoba, ale kvůli jejímu oblečení ji nevpustili dovnitř. A ona, nebožačka, zůstala před hodovním sálem a doufala, že se něco změní. Poros to přehnal s pitím a proto se v jedné chvíli zcela opilý vyšel ven a po několika krocích se svalil na zem. A když ho Peniá viděla před sebou ležet, dobře si promyslela, jak toho využít. „Já jsem nejchudší bohyně na Olympu, tady je Poros, nejprohnanější ze všech bohů, kdoví, jestli se můj osud nezlepší, když se s ním spojím!“ A ze spojení Chudoby a Vynalézavosti se narodil Erós.“ 


Poslední filosofova slova doprovodilo dlouhé zamručení. Posluchači ještě více zpozorní, aby se o tomhle tak zvláštním Erótovi dozvěděli víc.


„Erós není ani krásný ani hebký, jak si mnozí myslí, ale je naopak „ve shodě s matkou tvrdý, bosý, při svých poutích spí nahý na holé zemi, na prazích domů a na ulicích. Je zvyklý na noci pod širým nebem a na neustálý nedostatek. Naopak z otcovy strany také strojí úklady krásným a šlechetným. Je odvážný, zmužilý a rázný, mocný lovec, stále připravený použít jakéhokoliv triku, žádostivý porozumět, vybavený mnoha pastmi, celý život se snaží filosofovat, veliký kouzelník, čaroděj a sofista.“
        


„Jak je možné, ó Sokrate, že Erós není krásný?“ ptá se překvapený Faidros. Erós je ten, kdo miluje a ne ten, kdo je milován. Pouze ten, kdo je milován potřebuje krásu, ne ten, kdo se zamiluje. A protože se Krása může poznat v Dobru tak ten, kdo chce Krásu, touží také po Dobru a může být šťastný jen tehdy, když ho najde. Smyslem Lásky je plození Krásy.“ (198 b – 206 a)


„Chceš říct,“ ptá se Faidros, „že tím, že toužíme po kráse, ji můžeme také plodit?“

„Krása je Dobro!“ odpovídá rozohněně Sokrates. Všichni lidé jsou tělem i duší těhotní a přejí si stát se nesmrtelnými. Jak toho dokázat? Je snadné to říct: zrozením Krásna a Dobra. Každý dělá všechno proto, aby si zajistil nesmrtelnost. Jeden ji hledá přes slávu, jiný marně doufá, že jí dosáhne spojením s nejkrásnějšími ženami a jiný, který plodnou duší nechává své stopy v duševních dílech. To je správná cesta: začít od krásy těla, abyste se potom stupínek po stupínku povznesli až k absolutnímu.“ (206 c – 211 c)


Stručně řečeno, Erós je pro Platona jakýsi druh výtahu, který v prvním patře narazí na lásku fyzickou, v druhém patře na duchovní, ve třetím na umění a potom dál a dál na spravedlnost, vědu a skutečné vědění až dospěje k patru s podkrovím, kde sídlí Dobro. 


Symposion byl bezpočtukrát interpretován, některé z interpretací byly tak fantastické, že se musíme ptát, jak to jen učenec dokázal, že z Diotímina vyprávění vytěžil tolik filosofických vzkazů. Co si ale vzpomínám, nezdá se mi, že by si někdo dostatečně posvítil na Erótovy rodiče: Pora a Penii. Proč právě Vynalézavost a Chudoba? Snad proto, že když je člověk chudý, tak víc vyhledává sobě rovné? Nebo snad proto, že v jeho případě ho vynalézavost a duch přežití nabádají k vytvoření milostného vztahu s bližním? Z druhé strany velcí prorokové stále Chudobu a Eróta spojovali. Boháč z Evangelia, z toho o velbloudovi a uchu jehly, je pouze jedním z mnoha příkladů. Bohatství vede k sobectví a je docela jednoduché si všimnout, jak se v bohatších a rozvinutějších městech vztahy mezi osobami ochladily a zkomplikovaly.         

� Už v jiných situacích (Oi Dialogoi, Mondadori, Milano 1985, s. 111) jsem upozornil, že tento Sokratův popis vypadá jako by byl ušit na míru scugnizzo napoletano, neapolskému uličníkovi, z běžných olejomaleb. 





